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De codice Cremifanensi et de fragmentis evangeliorum Vindobonensibus
sig. N. 383 (Salishurgensibus 400) Norimbergensibus N. 27932 commentatio.
Particula I1I,

De codice Cremifanensi vel ideo bene existimabimms, guod quibnsdam locis magis
guam aliguot libri caom Amiatino Ceolfridi et enm Graeca, ut S, Hieronymi verba in
menm usum convertam, consentit veritute. ¥) st etiam, ubi Amiatino enm praeferas.
Non premendum esse veritatis voeabulum, sed hie illic latinum aliqguem fextum fide esse
digniorem, quam graecum, neque nos ignoramus, neque ignorabat S. Hieronymus., Uremi-
fanensi autem peculiare est iisque libris qui ant ab eo pendent aut ab eodem, guo is,
libro, quod non solum interdum, ubi landandum, graecum textum fidelins gquam Amiatinus
reddunt, sed nonnunguam graecitati manifesto posthabent latinitatem. O littera significavi
Cremifanensern. A Amiatinom ed. Tischendorf 1850, V nostram Vulgatam (Lips. 1884,
Ratisb. 1883), T Novum Testamentum graece rec. Tischendorf ed. VIII. crit; mai.

Ut 4 collocatione verborum initinm faciam, congentinnt CA T :
Matth, cap. T 20 in somnis apparnit ei Qs in sonuny st 8F A xer dvep Egqdvy i ;
1] 4! ; ! C |

n...'r‘i“r-"-'u'f in sommis 20 V. Sed II 19 consentiunt V T e ] ab iis recedont CA .

IV 4 in pane solo CAT; in solo pane V. Item' apud Lnes in eadem narratione,
Deateronomii loco eap. VIII 3, quem Dominus affert, secundum hebraicae
linguae leges pane praecedit, item in LAX interpretum veraione ; of. Blanchi
pinm 1T 409 : sed hoee, ut graecus textus Novi Testamenti, habet adiectivam ;
adverbinm liebraicus Dent.; cum igitnr Germanensis Matthaei C(Hd=-datin billical
teals J'.;' adverhinm :||||'-".'|-f'n| now in I.l-'un:" Lt v, --'-I:-'||-|l';|:'i liced, alug - nuetorem

non tam ad eraecum Novi Testamenti textumn rogpexisge, quam ad aliuem

# [n evangelistas ad Damasum p




fontem, gui ex hel Fvangeliornm « es latini multi

weemm  verborum o) velat Rehdigeranus et Treverensis

..'\|||'--|.- Matth. et Lu
pam Deut. VIII 3, si Heyse ot Thachendort recte exe

Dregdensis A 63 Lue. Sed Amiatinug silbi non constat,

werunt, ¢ eolo pané cnm

Vulzata habet: Coiusmodi varistiones, ut per se levissimi momenfi sunt, ita non

gunt practermittendae, cum de singulornm libvorum  origine quae itur,  Cuid 3
o ex I]:.l'|'||.'I_'|'II-;\|I!5-' Erlangensis 525 —26 idem illud mor dn pane tantum
praesiat Matth! IV 4, non in pane Lo, Quodsi Hieronymiano nomen ei IF
damuos, hoe ad universam potius indolem pe tinet, qu ad unumaguemnue locum
Velut Matth. 1 16 cons) cum vetustissir cui disponsata wirgo
Mavia genuit lesum; g ' ot otiam Matth. 1V 4 vix
ad libr oseitantisvm  vel arbitrinm relc
tihii omnre dabo CA'D, "_:i-|‘|'|.‘-l|' 1
\ it ey £ wrrdi opera wvealca bona Y,
VI 22 & l_r',”.- it oewlis Fus --'-.'-'.'I.'- CAT; & oowles luws fue 'l il I
28 nuguam fuerity N jfuerit weguam; mevyons 3y cnm € A complures.
VIl 17 et 18 € _J'.."-'.u'_"-n wvelos,. I8 fractos bonos ;  de inlra |
colloeatio eadem est in CAT, V adie [ coittit |

VII 30 PO AR moeltorwm + ¥V ionvertit, servat illam ordinem Luc. V1Il

1X 28 posswm | CAT ¢ me, V inv.: item 35 eivitates omnes QA T, inv. V. |
X 13 ad yevertetur, V ven, ad pes.  Ubi nollam litteram apposui, seito Amiatini, |
Cremifapensis, textus graeei Tischendorfiani consensum indicari. i

3d vensrim mittera pacent, Vv P o, ., lortasse propler Lue. XI1 l.'-'r""-'.i." vent dare,
hi! 1 -\IIJ' rfrhrl" IJ'l ¥ n'.’-’(f 5 ‘h IIl '\-f'ifl' ."‘I‘-"'I'rll‘ll"; lrﬂ- i IJJrl'rlr‘J'.ll‘f | 1" l|l‘l- e i
X1V 28 e wentre arl ;N e ad fe venire, Lafini fere omnes contra V stant. :
|

XY 34 quot paes halatis, 'V o Jalictis JARLs. Eadem Mare, V9l 2 recte cam CA T.
XVIIL 18 erunt |rr-.Jl|'J|'I'r.l ¥

et runt. Badem Matth, XV1 19 com CAT: erit lgatum,

XX 4 o illis diwit; Y et diwgit illis. Quae rvespexisse videtur ad vv. 6 et 7.

XXII 13 pedilng  oies ot wanihes, I afcop fodac el yefgec: onm O ntinnt il
Germanensis  (ef. OId - latin  biblical texts od, Wordsworth I s, |
Fuldensis, alii multi; ex antiguissimis etiam i, qoi non habent fgatis, sed
follite #llum, priore loco dant pedibus; hoc follite illem pedibus ot e s
legitur in Monacensi (Old-latin texte III), Vercellensi, Veronensi, Vindobonensi
1185 {I‘lr:"n'rfl'll’,frl'l.'.fl’bl’ Palatinwm inaditum ed, Tischendort): idem ordo verbo-
rum, quamguam religua dictio panllom  discrepat, in Corbeiensi et Brixiano |
(Blanchini). Ex Hieronymianis addas iis ques iam citavi Dresdensem A 63, |

Erlangensemn 520—26, Vindobonensem 1024, Troverensem, quem nuper emi,
ﬁ.lﬂjr-.-.l'.l';r.l'f., tnonasterit S, Maeiming aaeculi noni exeuntiz vel ineuntis s |||l'[|!
video decimi, de quo infra disseram. Vi manibus ef pedibus eius,

XXV 20 mili tradidigti; ¥V ordinem verborum mutat. Idem potandum de omoibus loeis,

quorum lectionem iam exhibebo. Vindob. accipe: N 1024, Pal.: illom 1185,

XXVII 6 muttere cos. 43 ot 54 Dei I,..u'\-";'g.u.-e. S7 wero auten, De B4 confer Tischend, adnot.
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Treverensiz mel Erlar : indobonensis 1024, Sed AV
Marc. V 37, 1X 1, XIV 33,
Maith. VII 22 in (uo nowmine daemonia + ANV ut
m OO0 dnv. A Y. XIX 13 ea quacungue cause: AV quacungue
ex CRRsd. XXIV 44 gua hore neseitis: AN qua neseitie lora, XXVIL 46 me dare lig
AV develiguisti me.
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o fermento

LT rl,lnn.'-' eat l'l'".l'; i

Plarisacarum | attractionem ignorant VA,

inl. Rehd.; a jermen

to fuae &4

it enim ad unum omnes:  quod est hypocrisis,. — Quaeret

Perus. et recentiorves; d

ilari et plurali XV 26 Zaeviidvers of s o,

quizpiam, quid Latini fecering de

. interrogavit, quid hage essent. Religiosissime in ordine guogue verborum tenendo Verc.:

interrogarit, guidnam eseent haec Pal.: guaerebat, guidnem esset; Brix.: JJ,IH!'H'IJ'!JT,I,I@, feoc esset; Rehd.:

lensiz efeot.

Jriie e went haee.  Veron.: AR ant haee ozzent: Mon,, C.A, Vind., |:':I‘|._. Treverenses, Dre

¢ apgant,

et mwAnyus: vapulabil mulias, paucas, scil. plagas

X1 47, 48 dogyoecne moldde, ol
ot Trev. meus; multum, paucis Mon. et Pal.; pawcas' Veron.; v, 47 evanuit, id quod in

I

roiul, ot recentiores :11]I|Il{-l.: el g, l,u.uw_'f\. perinde

etiam v. 48 accidit; ¥V, A, Brx.,
eutietur; O, Vind., Norimb. partem priorem antiquae

multis plagis, paucis

lictionis servaverant in 47 mulfas, deseiscunt in 48: pawcis.

[hres

4 '|_|I'il|'i'1.'1ll. ||['i1-.'|i\'|' [

., Rehd., Trev. meus, cum

X 1D,  dmexptdn . . xué slaev. €, Vind., Norimb.,, E

Veron.: wrespondit | . ot it N andens . . diett, Quod cum iam Vi

iicere, exiitisse

lectionem:  @moxpedsic .., etmer. Inepte A Respondens autem qd ilfum et i

Cetermmn @moxountels pra t in v. 14
XIV 21 dndypecier: €, Vind. cum Pal. Vere: renuntiavit; nuntiovit AV cum Mon. Vere.
() !

ix. Rehd. et recentioribus.
X1V 31 #fc Beoedsic « . . ovyi fovieverar, e dvverde forov dmeveroce; O Vind. Brix. Rehd.:

£ Pal. Ver

tens. -eal  occwrrere; AN, Foroiul,

GOCHTTEr

& 1

cogitat, 8

31 41 possid,
XVII 35, In C et Erl. recentior manus infra textum scripsit: duwo i dgro! wnus assumetur,
. Provenit additamentum ex Matth. XX1V, nee vere

ot alter relingueétur ; V A etcet. habent in text
im st in opfimos libros gre
XV 12 ¢aodexareto advee doe xropes. ¥V A decimaz do omniwm, Guac possideo; =ed U

et Vind.: omniwm quaccwmgue possideo aeenrating cum Vere. et Corb.; (in Mon.: decimas do amnibus
Nihilominnz v. 22 cuncti: omnia guadcumgue habes;

‘J’””' ._'T.'m_'rl”.u’- I.l.'fJ.:I.‘u'Flfl?."fJ. ("-Ji‘ Es(_lr;[ |'f{| i'_‘{[*id;_
GVTE GO0 EYELG.
XIX 80, ‘¥adyere elg . . . xoipmy, 8y § elomopevdpevee. O, Vind., Norimb.: Ite in castellum,

in quo introsuntes cum Mon. et Brixi; dn guo ingredientes Verc,; in quo oum ntroierifia Pal.; 4n
quae dativom graecum, ablativum latinum defendant:

ad infroeuntes AV. Bubsequuntur autem ve

EVQrOETE TIAOY, TROERIENE pullum,

s o —

= T




— e

XX 12 "",".'“-'ll.'.'. £t

ractos tuit, sed corre

o .:||i-.!|;|l.: Craeco non

ducentes ad reger Mon.,

onl

Amiatini, 1terat siore membro, non in censum venit; Y antem et ||.'|"|.||:E libri

drafuend tralientes

TV TE

vin'c

aling textns eraecns subiectu= fuerit,

KNI 20 rovro rH moTqorey q xeerd) rJ-'J'.J.II;zr.

POTHL I ealirndnt

! e i A Mon. Gate apud Bl .— In gquibus libriz
g hie non DD cvvaedhiauyron Exadyro. U Vind.: etrcwmsadentiby
A ultimo 1o autem sine olla exee e s Eeddlal,
01 |'JI--'||"_' & eeiiwar . . . oxet EurredSae, e felon ."|.'.'hl_l-: .+ O, Nind., Erl: Cwr
T at anlusigsed, tad N Eume vesie; Vere.: DpErnens autin YT RNENYT
weste,  Gravins aliap versiones: Sproi o L &t

Mon : a quibng e abest A com Y. omisso tantom altero #f

C, ¥Yind., Erl., Vire ll.;iull':lm—-': 1

pElm Svang *FonErent.

XXIV 38 #f rerwpayuévor €ové scd deard deadoyommon v Seivonom
. AV omittunt hakent Yere. V
& Vind. F i

tationes s Lot

gty 8l guare codq
J ]

‘ CNOTLN U E

— 4a X

Jo cwmn mandueagset  coram e,

Toh. 1 4 Ev wirg Lov éoeev, xui

vita eat, of vila eral lux; Mon. ¥V

. Vulgata cum A et recentioribus In tpso vt er

) -frit-rfrl'i.. Versiones in trez partes discedunt. Dativim
& Bri

ut manifestetur ferael C Vind, Norimb. Hrl. F

e VeI

oul manifastey I.lu."r-"--' I

. oinl. . . Ablativum ecum pi
ptiores. sed etinm Pal. Mon V
, Vind

ativim tenent: Aale

T T B
1V 52
horant. in qui melive haluerat. Antiguiores quogue indi

l:

e i futrahal, tn ferael.

um Vul , Amiatinus ot rec

S ETO .rr;r gy, £ .a: HOUG EEOOY ov. & Max.: tnfervogabat

AV ot

ine: habusrit,

tismontwin, quod testatur;

Y 32 dinihic éoriv 3 neprvpte yv pepreget. C Vind,: warum est ta

Mon. et Veron.: quod testificatur; AY cum Brix. Corb. Foroiul, et recentioribuz mul quod per=

hibet; Pal: quod veddidit. — 45 pyj doxelee dre i serpyogqow ;s C Vind, Hrl Vere. Foroiul.: nol
putare, r_l.'.'r.n'.r 00

VIIL

dimerunt. Pal.: cum stafuissent cam v madio, o draerunt Corb.: (AN Cum ataturgsent in wmedio,

ssaturus sum s sim AN ot recentiores; aceuso Pal. Rehd,; accusabo Veron, Mon |

Y L0 LES m:u;] & wémp Afyovory, alil &lmoy. € Vind,: slatuentes eam in medio

dizerunt, AV et recentioves codices: statudrunt eam . . ef erunt. Non habent versiculos 1—11

Mon. Vere. Veron. Brix., neque u1||in5||'-l nonnulli ETagct; defectus cauza nota est,

IX 3 iva govegwdy vé Zoye.  Logns est ex iis, de quibus ambigebant interpretes, qui el

verba et litteras mnon tam conservs

yant quam custodiebant.  Singularem verbi et pluralem nomir

tenient € Vind, cum Mon.: wuf manifestaretur opera, item Erl. cuom Pal, Verc. Veron. B

et Vo

manifestetwr opera. Pluralem ex

ratentur opera, cum Rehd. . et aliquot

recontioribng: singularem A: wt wmonifestétur opus,
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POR OISR, 1|.-.-.--'r."

v o EAgiee avrote. O Vind, Erl. |

X 6 ovx &pvogey

atine ¥ cum A
T EALAEE,

I Amiat.

."r._,-...-‘./frJa.- dixs n'fu‘-';rfl ,."J..'l..,.,a,i'..-.uh.n,- Yeron.: r."”””l locufis sat Pal. Vere.: ouid ,n'.J.‘“,.“.._-f,.,.,.-

ot recentioribus multis. Brevior, gquam quil hodie est,

D vopny ;\-r[\;ll-ﬁ.'-n'. O Vind.: pascuant ineenief,

recentiores  cum "l'|||_=_l,:lI:|: s inveniat, Perperamy haberent plures libri pascwam, si Evang

saeping haberent vopsp.  Constat guidem, pescwwm einggue pluralem oribug ma

minime infrequens fuit singnlar

Peascuas fuae, nox I,l.n.u;.'-".'r.f jl-rf.'n’-.’-' dineg ploat,

XV1 2 mac o umoxzeivag vuae. G, Erl. Briz, Veron.: omnis

rit; AV enm recentioribus; dafers

ita latin

wcidarit vos vel vos oo
XVI 13 liln

i wdydetey pa videtur lectio, o ua Cremifanensizs com Vindobonensi profect

1

m?lrl_;'.".u.'-.- (HIre

ram ul eeornm

i oeritaten;  in Krlangensi @n erasum, nisi fallor. Locam vero
quoniam Amiatinus quogque sie vertit.  Quamquam  non omnis mihi serupulos ex animo exemptos est,

utrum simplex aliqua lectio genuinague versio subsit, an verborum docere et dweere perveiusta

weendi verbo deberetur,

num - terminatio -ebi, .;ui|||||_-

Ot

naedam confusio, qua
i fuod X1V 26 de. ¢

teeved) oliversari ir:a, ut diversitatis ‘.,"Til-.'i'i l|1:'i||_='|||:-- loci textus immemor alterum imprudens corram-

em Pavaclefo praedicatur: wvos docabit ominda (D

Potuit

peret.  Utut vero res se habet, Vulgata: docebit vos omnem veritatem, praepositione in no

vituperabitur, cum praeseriim muléi codices, wvelut Foroiulii GO prae

jue alii iam 8. Augostini temporibus ; landabuntur autem ceterae ar

RN ]'II[I'I'|II"'{IiIII Irans-
latd g+ deduest v 1 1 wariteelanm ¢ indiacel vag s inlroducet o . [
WLIones ¢ deaucs P08 it gmnem parilalan fndiecet Bos ; LR LrodCel vas § Jet vog j LE

acit, etizmnune in oratione infra octavam Pentecostes legi :

Recte Sabaterius ad locum nog commone
fateme,

i, sicul (s J.'-."-.rrr."w'f f

Mentes nosty Paraclitus indwcat in on
XX 9 ovdémn pep _-"r:l“-e‘ril.tl' {;|||J libri ydee) ry yoagyy, ore 088 avrev . . aveseipree O

bunan, qita

- 3 4 : : : :
cum Pal. Veron. Corb, Brix.: Nondum énim sciebant (vel sciebat) scr

on. Vere.: gquod oportet, 'V enm recentiovibus aliquot: opertebat. A:  aport

resurgere: N

15 doxetioe ore o xymevges Eovev: O Vind.: pestiinans, guic horfulanuws esf cuom Veron.; AV Brix.

1
Nam v. 14 omnes: non scichat, quic lesus sst,

b6 B S T ory H.\‘r@u;. . Vindob, eom Yeron.: Simon -'.f.:-_],-r.'-- .u"‘.-f.'-,.u; Pal. Mon.:

wng, rem veram ab opinione.

everenses eteel. svistinmans quia h. esset.  Sed distinguunt, qui esset

Simon  ergo Petrus; Brix.: Simon were Petrus.  Omittunt particulam A V et recentiores codices;

2 quidem minutiae neglegendae videntur, ut quae documento
pinrae.

pracierat Vercellensis, Nobis ne ta

sint, quam religiose ac curiose Cremifancnsis insistat vestigiis textus graeei 8. Sc

Summa eorum, quae in partienla I commentationis disputavimus, haec est:
1. de collo

muliis locis contra Vulgatam consentire (pag. 35—G6);

atione verborum Cremifanensem cum Amiatino Ceolfridi et utrumgue cum textu graeco

2. nonnunguam  vero Cremilanensem confra Amiativum et Vulgatom ordinem verborum graeci textus

exprimere, a4 quo A et V pariter vecedant (pag. 6—7);

3. alin, quae non ad consecutionem verboram pertineant, CenmA, non cumV, communia habere mulea(7—11);
4, nonnulla autem €, 8i cum A et V eum conferas, esse proprin eaque bonae frugis plena.

Particula IV enarrationem absolvet.

Pag

T in linea paenultima emendes sic: affi
Pag. B lin

: Matth, XVI 9.
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